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149, 9), nur wenig mit Ps. Is. (nr. 26 S. 45, 7—8. nr. 28 
S. 51, 8 — 9). Dass alle drei Stellen bei Burchard (nr. 26 
S. 45, 7—8. nr. 28 S. 51, 8—9 und der ganze Brief nr. 68) 
bei Ivo wiederkehren, steht in vollem Einklang damit, dass 
Burchards Dekret von Ivo fast ganz verarbeitet wurde. 
Am stärksten ist die Uebereinstimmung mit der Coll. Bri­
tannica (nr. 17 S. 31, 6—10. nr. 26 S. 45, 22 — 23. nr. 28 
S. 50, 22 — 23; S. 51, 12—17. nr. 45 S. 72, 26—73, 3. nr. 51 
S. 90, 20—24. nr. 60 S. 122, 7 — 19. nr. 73 S. 148, 13 — 
149, 5; S. 151, 15 — 28. nr. 78 S. 163, 23 — 25. nr. 80 
S. 173, 13 — 177, 22. nr. 86 S. 192, 16 — 193, 9. nr. 87 
S. 195, 6 — 22).

Nach all diesen Abstrichen bleiben als Sondergut 
Ivos die Zitate nr. 26 S. 45, 11—17; S. 45, 17—21; S. 46, 
7—11; S. 46, 12—17; S. 46, 18 — 23; S. 46, 27—30. nr. 45 
S. 73, 4 — 7 und eine reichlichere Ansnutzung von nr. 73 
S. 148, 13—149, 9 als bei B. L. und in der Coll. Britannica.

Schon dieses nicht unbedeutende Eigengut nötigt zur 
Annahme, dass Ivo nicht bloss ältere Sammlungen über­
nahm, sondern selbst eine Hs. der Bonifatius - Briefe vor 
sich hatte; und zu gleichem Ergebnis führt eine andere 
Beobachtung. So häufig sich Ivo mit B. L. in der Aus­
wahl berührt, so wenig ist er von seinen Texten abhängig. 
Das erhellt mit Sicherheit daraus, dass Ivo dort möglichst 
engen Anschluss an die Brief-Texte sucht, wo B. L. sich 
auf mehr oder minder freien Bahnen bewegt (so nr. 26 
S. 45, 22 — 23. nr. 28 S. 50, 22 — 23. nr. 73 S. 148, 13 — 
149, 9). Und auch bei der Benutzung Burchards geht Ivo 
über die Sammelstelle direkt auf die Brieftexte zurück, 
wie die folgende Gegenüberstellung deutlich beweist:
nr. 28 S. 51, 8 — 9.

Progeniem vero 
suam quemque us­
que ad septimam 
observare decerni­
mus generationem, 
nr. 26 S. 45, 7 — 8. 
quamdiu se agno­
scunt affinitate pro­
pinquos, ad huius 
copulenon accedere 
societatem.

BurchardVII. 11.
Progeniem suam 

unumquemque ad 
septimam observare 
decernimus genera­
tionem, et quandiu 
se agnoscunt affini­
tate propinquos, ad 
coniugalem copu­
lam accedere dene­
gamus.

Ivo IX. 26.
Progeniem suam 

unumquemque de 
his, qui fideliter e­
docti sunt et iam 
firma radice plan­
tati stant inconvul­
si, usque ad septi­
mam observare de­
cernimus generati­
onem, et quandiu 
se agnoscunt affini­
tate propinquos, ad 
huius copulae non 
accedere societatem 
praesumant.


